
佛說護法陀羅尼 
【 唐－玄奘大師譯版 】 

 

Tadyath2, ahu-ra kulavat hl2de s2-g97ha c259ra-balam ca, a-

pu5yopaga k=aya k=ayânte, ak=am2 moha 0amana-kare, uru urvy-

9ti kare, v2tika a-vi0vasan1ye, sarakta-citta ku6ila-mati ava-01; v2da-

vidha-j#2na anu-s2rin, buddha anu-p2laya, devat2 anu-p2laya 

sv2h2. 
 

urvy-9ti = urvi-9ti : means “granting extensive protection”. Please refer to  

“ A  SANSKRIT  ENGLISH  DICTIONARY ” page 218 colume 1.  
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讀者如想知所念誦之陀羅尼可獲得的利益或修法，請參考密部大藏經。大藏經

可在網上下載，其網址為：http://www.cbeta.org/ 

萬撓佛教會網址：http://www.dharanipitaka.net/2011/2008/index.php 
 

注：有關咒語的讀音问题請安裝 Skype 軟件用免费互聯網電話聯繫,我的 Skype

名為: chua.boon.tuan 
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